
competencia, adoptará las medidas que considere oportunas 
respecto a la correcta aplicación del régimen de tráfico de 
perfeccionamiento activo que se autoriza.

Décimo.—La Dirección General de Exportación podrá dictar 
las normas que estime adecuadas para el mejor- desenvolvi­
miento de la presente autorización, pudiendo asimismo recabar 
para ello los asescramientos que se consideren necesarios de 
la Dirección General de Comercio Interior, del Servicio Na­
cional de Productos Agrarios (SENPA ,y le la Dirección Ge­
neral de Industrias Alimentarias y Diversas.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I muchos años.
Madrid, 16 de febrero de 1979.—P. D., el Subsecretario de 

Comercio, Carlos Bustelo y García del Real.

Ilmo. Sr. Director general de Exportación.

6888 ORDEN de 16 de febrero de 1979 por la que se 
 modifica el régimen de tráfico de perfeccionamiento 
activo autorizado a «Recomex, S. A.», por Orden 
de 18 de abril de 1975 en. el sentido de rectificar 
la partida arancelaria de la mercancía de impor­
tación 41.02.A-2 por la 41.02.B-2-b-3 (p. e. 41.02.93.6 
que realmente le corresponde.

Ilmo. Sr.: La firma «Recomex, S. A.», beneficiaria del ré­
gimen de tráfico de perfeccionamiento activo por Orden de 18 
de abril de 1975 («Boletín Oficial del Estado» del 17 de mayo) 
para la importación de cueros y pieles de bovinos y la expor­
tación de hojas de cueros de bovinos y pieles de bovinos, soli­
cita sea rectificada la partida arancelaria 41.02.A-2 de la mer­
cancía de importación autorizada al tener incorporados, como 
ya señalaron en su petición dfe T.P.A., los-procesos de remojo 
y pelambré de la piel, desencalado, rendido y piquelaje, curti­
ción, tintura de fondo engrase y secado al «pasting», por la 
41,02.B-2-b-3 (p. e. 41.02.93.6), que realmente le corresponde,

Este Ministerio, conformándose a lo informado y propuesto 
por la Dirección General de Exportación, ha resuelto:

Primero.—Modificar el régimen de tráfico de perfecciona­
miento activo autorizado a «Recomex, S. A.», por Orden mi­
nisterial de 18 de abril de 1975 («Boietín Oficial del Estado» del 
17 de mayo), en el sentido de rectificar la partida arancelaria 
41.02.A-2 de la mercancía de importación autorizada al tener 
Incorporados, como ya señalaron en su petición de T.P.A., 
los procesos de remojo y pelambre de la piel, desencalado, ren­
dido y piquelaje, curtición, tintura de fondo engrase y secado, 
al «pasting», por la 41.02.B-2-b-3 (p. e. 41.02.93.6) que realmente 
le corresponde.

Segundo.—Se mantienen en toda su integridad los restantes 
extremos de la Orden de 18 de abril de 1975 («Boletín Oficial 
del Estado» del 17 de mayo) que ahora se rectifica.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 16 de febrero de 1979.—P. D., el Subsecretario de 

Comercio, Carlos Bustelo y García del Real.

Ilmo-. Sr. Director general de Exportación.

6889 ORDEN de 16 de febrero de 1979 por la que se 
autoriza a la firma «Bodegas Internacionales, So­
ciedad Anónima», el régimen de tráfico de per 
feccionamiento activo para la importación de al­
cohol etílico-vínico y la exportación de vinos, ver­
muts, mistelas, bebidas amisteladas y brandies.

Ilmo. Sr.: Cumplidos los trámites reglamentarios en el expe­
diente promovido por la Empresa «Bodegas Internacionales, 
Sociedad Anónima», solicitando el régimen de tráfico de per­
feccionamiento activo para la importación de alcohol etilico- 
vínicp y la exportación de vinos, vermuts, mistelas, bebidas 
amisteladas y brandies,

Este Ministerio, conformándose a lo informado y propuesto 
por la Dirección General de Exportación, ha resuelto:

Primero.—Se autoriza a la firma «Bodegas Internacionales, 
Sociedad Anónima», el régimen de tráfico de perfeccionamiento 
activo para la importación de alcohol etílico-vínico (partidas 
arancelarias 22.08.A, 22.08.B y 22.09.A) y la exportación de 
vinos, vermuts', mistelas, bebidas amisteladas y brandies (par­
tidas arancelarias 22.05, 22.06 y 22.09.B.1).

Segundo.—A efectos contables, se establece lo siguiente;

a) Por cada hectolitro de vino con contenido en materia 
reductora interior a 8 gramos por litro (equivalente a 2o Beau- 
mé' y con graduación alcohólica adquirida superior a 13° que se 
exporten, se podrán importar con franquicia arancelaria o se 
datarán en cuenta de admisión temporal o se devolverán los 
derechos arancelarios, según el sistema al que se acoja el

interesado, la cantidad medida en litros y decilitros de alcohol 
que resulte de restar del grado alcohólico adquirido la cifra 13 
y dividir por 0,96.

b) Por cada hectolitro de vino con contenido de materias 
reductoras de más de 8 gramos por litro (equivalentes a 2o 
Beaumé) y sin exceder de 127 gramos de materias reductoras 
(equivalentes a 8o Beaumé) que se exporten se podrán im­
portar con franquicia arancelaria o se datarán en cuenta de 
admisión temporal o se devolverán los derechos arancelarios, 
según el sistema al que se acoja el interesado, la cantidad me­
dida en litros y decilitros de alcohol que resulte de restar 
del grado alcohólico total la cifra 9 y dividir por 0,96.

c) Por cada hectolitro de vino de más de 127 gramos de 
materias reductoras por litro -(equivalente a 8° Beaumé) que 
se exporten, se podrán importar con franquicia arancelaria o 
se datarán en cuenta de admisión temporal, o’se devolverán los 
derechos arancelarios, según el sistema al que se acoja el 
interesado, la cantidad medida en litros y decilitros de alcohol 
que resulte de dividir el grado alcohólico adquirido por 0,96.

d) Por cada hectolitro de mistelas o tierno de más de 84 
gramos de materias reductoras por litro (.equivalentes a 6o 
Beaumé) que se exporten, se podrán importar con franquicia 
arancelaria o se datarán en cuenta de admisión temporal o se 
devolverán los derechos arancelarios, según el sistema al que se 
acoja el interesado, la cantidad medida en litros y decilitros 
de alcohol que resulte de dividir el grado alcohólico adquirido 
por 0,96.

En cualquier caso no existen mermas ni subproductos apro­
vechables, por lo que no se devengará a la importación derecho 
arancelario alguno por dicho concepto.

Los alcoholes importados serán siempre los autorizados por 
el Estatuto de la Viña del Vino y de los Alcoholes para la ela­
boración de las distintas bebidas exportadas.

La reposición podrá hacerse con alcohol nacional, de acuer­
do con las normas ^.revista; en el Decreto regulador de la 
Campaña Vínico Alcoholera o, en su defecto, mediante el al­
cohol de importación, de acuerdo con las normas del Decreto 
2758/1971, de 4 de noviembre.

En ningún caso podrá la firma autorizada beneficiarse simul­
táneamente por cada operación de los tres sistemas de trafico 
de perfeccionamiento activo, a cuyo efecto la certificación adua­
nera acreditativa de la exrortación de los vinos u otras bebidas 
alcohólicas que se aporte para solicitar los beneficios de este 
régimen deberá ser unida al expedienté de concesión e invali­
dada por el Organismo autorizante.

Tercero.—Las operaciones de exportación y de importación 
que se pretendan realizar al amparo de esta autorización, y 
ajustándose a sus términos, serán cometidas a las Direcciones 
Generales competentes del Ministerio de Comercio y Turismo, 
a los efectos que a las mismas correspondan.

Cuarto.—Los paises de origen de la mercancía a importar 
serán todos aquellos con los que España mantiene relaciones 
comerciales normales. Los países de destino de las "exportacio­
nes serán aquellos con los que España mantiene asimismo rela­
ciones comerciales normales o en los casos en que la moneda 
de pago de la exportación sea convertible, pudiendo la Dirección 
General de Exportación, si lo estima oportuno, autorizar expor­
taciones a los demás países. ¡

Las exportaciones realizadas a partes del territorio nacional 
situadas fuera del área aduanera se beneficiarán también del 
régimen de tráfico de perfeccionamiento activo en análogas con-- 
diciones que las destinadas al extranjero.

Quinto.—La opción del sistema a elegir se hará en el mo­
mento de la presentación de la correspondiente declaración o li­
cencia de importación, en el caso de la admisión temporal, 
Y en el momento de solicitar la correspondiente licencia de 
exportación, en el caso de los otros dos sistemas.

En todo caso, deberá indicarse en la correspondiente casilla 
de la declaración o licencia de importación que el titular se 
acoge al régimen de tráfico de perfeccionamiento activo, men­
cionando la disposición por la que ,se le otorgó el mismo.

Si la elección recayere en «1 sistema de admisión temporal, 
el titular además de importador deberá reunir la condición de 
transformador y/o exportador.

En las licencias de exportación deberá consignarse necesa­
riamente en la casilla de tráfico de perfeccionamiento activo el 
sistema bajo el cual se realiza la operación (admisión temporal 
régimen de reposición con franquicia arancelaria y devolución).

Sexto.—Las mercancías importadas en régimen de tráfico de 
perfeccionamiento activo, así como los productos terminados 
exportables, quedarán sometidos al régimen fiscal de compro­
bación. '

Séptimo.—El plazo para la transformación y exportación en 
el sistema de admisión temporal no podrá ser superior a un 
año, si bien para optar por primera vez a este sistema habrán 
de cumplirse los requisitos establecidos en el punto 2.4 de la 
Orden ministerial de la Presidencia del Gobierno de 20 de 
noviembre de 1975 y en el punto 6 ° de la Orden ministerial de 
Comercio de 24 de febrero de 1976.

En el sistema de reposición con franquicia arancelaria, el 
plazo para solicitar las importaciones será de un año, a partir 
de la fecha de las exportaciones respectivas, según lo estable­
cido en el apartado 3.6 de la Orden ministerial de la Presi­
dencia del Gobierno de 20 de noviembre de 1975.


